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Aratók ünnepe.
Gyönyörű látvány nyár elején a ringó 

kalászszal büszkélkedő róna. Csendes 
időben megáll a kalász büszke, egyenes 
szárral s mig a rét minden virága, fű­
szála fáradtan hajlik pihenőre: ö büszkén 
daczol a nap hevével, csupán fejét hajtva 
meg kevéssé szerény öntudattal. Ha szellő 
jön, mintha sugdosásra hajolnának össze 
a kalászok; a mint a róna szélén meg­
lendül az első néhány kalász, egy pillanat 
múlva utána hajlik szomszédja is; a 
hullám tovább terjed, megimbolyul az 
egész kalászlenger s az összehajtó búza­
szernek zizegése mint valami halk sutto­
gás száll tova a szellő szárnyain. Ha 
pedig haragos vihar akar beléjük akasz- 
kodni, akkor mutatja meg a búza, mit 
tud. Egymásba hajolva, egymásba tonódva 
ellent állanak a tomboló vésznek s mire 
az kifáradtan elvonul, ott áll a kalász 
újra büszkén, egyenesen.

Gyönyörű a rónaság nyár elején; Isten 
keze látszik rajta!

S mégis nekem jobban tetszik nyár 
derekán a friss tarló, melyen még ott 
állanak szép sorjában a buzakeresztek. 
Ili már nemcsak Isten keze, hanem ember 
munkája is dicsekedik! S mig a tarlót 
sietnek bakáék gyakorlótérül használni, 
mig fel nem szántják, addig a learatás 
után egy nappal már búgni kezd valahol 

minden arató, mert meg tudta becsülni 
azt a munkát, a mit végzett. Hiszen 
gazda, földes gazda volt csaknem vala­
mennyi, a ki épp oly szorongva várta 
Isten áldását a maga pár holdjára, mint 
akár a földesur a maga ezer holdjára.

Hova lettek a földesgazda aratók?
Elment legnagyobb részük a régi földes­

urak után.
Mikor egy-egy régi nemesi kúria előtt 

elhaladunk, a kapu fölött ott áll még a 
kopott régi czimer. De ha a folyosóra 
lépünk, a czementezett uj padlón az uj 
évszámot uj név kezdőbetűi fogják közre, 
uj névé, idegen névé. Ha aztán az uj 
gazdáról kérdezősködünk, honnan csep­
pent oda, igen egyforma választ kapunk. 
Korcsmáros volt a nagyapja a falu végén, 
apja már regálebérlő a főpiaczon, ő maga 
előbb a nemes ur hitelezője, aztán bér­
lője, végül — utódja. S erről olyan szo­
morú regéket tudna mondani az a kopott 
czimer a kapu fölött, mely annyira le- 
kivánkozik onnan, — ha beszélni tudna!

Ugyan ki várná az uj gazdától, hogy 
a régi kegyeletes szokásokat megtartsa? 
Ha akarná, sem tudná. Úgy kirína belőle, 
mint lábáról a feszes, egyenes, sarkantyú» 
csizma.

De ha akarna ünnepelni, akkor sem 
volna kivel. A regálebérlő fia beleült a 
földesur jószágába, a kisebb korcsmá- 
rosok meg a rabló-hitelezésre alapított 
csip-csup bankocskák pedig a kisgazdák 
birtokára tették rá kezüket, még pedig 
olyan sulylyal, hogy a gazda megmaradt

a halárban a cséplőgép s a tarlóról fogy­
nak, egyre fogynak a keresztek, végre 
más sem marad ott, mint a frissen ki­
ütött fűszál s a gyakorlatozó katonák kék 
egyenruhája.

Másként volt az nem is olyan régen.
Aratás végeztével nem a cséplőgép 

bugása volt az első hang, mely a kasza 
pengését felváltotta. Ünneplőt öltött az 
arató népség ifja, örege, férfia, asszonya, 
leánya. A legügyesebb asszonyok koszorút 
kötöttek sárga kalászból, kék búzavirág­
ból, haragos pipacsból, azt a legdaliásabb 
legény póznára tűzte, melléje állt a leg­
szebb négy hajadon s azok sajátkezüleg 
tűztek három szál kalászt meg egy pipa­
csot a legények pörge kalapjához. A le­
gények meg a vászoncselédeknek kedves- . 
kedtek egy-egy buzavirág-buzakalász bokré- i 
tavai, azzal összeálltak szép rendbe s , 
megindultak vidám énekléssel a gazda 
háza felé. Elől egy legény meg a négy | 
ieány a koszorúval, utána a többi, ki-ki 
párjával. A földesurat felköszöntötte ékes 
rigmusokban az »arató-gazda«, erreéljen- 
zett, a ki bírta, kilőtte puskáját, a kinek 
volt, a koszorút odaadták a földesasz- 
szonynak, a ki egy pengő forint váltságot 
fizetett érte, a földesur pedig meghívta 
valamennyit áldomásra. Párolgó bogrács­
gulyás, egy akó bor meg három szál 
czigány mellett olyan fáradhatlanul el- 
tánczolt az egész aratónép másnap reg­
gelig, mintha két héten nem is 20 órát 
dolgozlak volna minden huszonnégyből.

Tehették — akkor. Tudott örülni

A „TISZÁNTÚL“ TÁRCZÁJA.

Kirándulás.
Irta: Szabó llena.

A szegény szenvedő emberiség, kik köny- 
nyen érthető okokból nem üdülhetnek a kül­
földi, sőt még a hazai fürdők árnyas fasorai 
alatt sem, az aranyos napfény csodás ra­
gyogásában is szürke napokat kissé kelleme­
sebbé, derültebbé óhajtva tenni: az egész heti 
fáradságos kenyérkereső munka nehéz verej- 
tékcsöppeit egy vasárnap délutáni szolid ki­
rándulással vélik letörölhetni.

S mikor a városhoz oly közel esik két 
oly kedves üdülő hely, csak természetes, hogy 
a vágy mindenkit oda indít. Közel van, ke­
vésbe kerül, a közlekedési eszköz kényelmes; 
— mi kell még csalogalóbb, hogy a köznapo­
kon agyondolgozott ember, egy kellemes dél­
után emlékével kezdjen a hét elején újból, a 
kenyeretadó munkába.

Az ilyen ember pedig, ki az olvasztó me­
legben is, csupa véletlenségből, kénytelen ke­
nyeret keresni: számitó. Ennek az élettel üz­
lete van és nem akarja passzívákkal lezárni 
a főkönyvet. Olt takarít meg egy garast, 
ahol lehet.

A robothoz hozzászokott idegeihez elég 
kényelmesnek találja a gőzkereküt, erszényéhez 
is jobban hozzásimul ennek a tarifája, mint a 
bérkocsiké. Ilyeténkép spekuláló ember pedig 

igen sok van, mi azt eredményezi, hogy a vi- 
czinális szédítő forróságu, levegőnélküli szaka­
szai zsúfolásig meg vannak tömve bilettás 
semmikkel. Mert e kupékba jutva az ember, 
elveszti individualitását, megszűnik ember lenni, 
van egy bilettája, arai alárendeli a vonatsze­
mélyzet teljhatalmának.

De mindegy. A kenyérért izzadó ember 
türelmes. Elég prakszisa van ebben s holmi 
kiksinyesség még nem hozza ki a sodrából. Ha 
tán némikép izgatná is egy-más, feltűnik kép­
zeletében a kedves kép, mi czéljánál vár reá 
és elcsendesül a szárnyát bontogató türel­
metlenséget . . -

Hogyan elégíti ki szomjas élvezetét a zárt 
ajtók mögül kiszabadult levegőre, zöldre vágyó 
mohó emberiség: az már megint egyéni dolog. 
Mert amint kinyittatott előtte a kupé zárt aj­
taja s a zöldre lépett, visszakapta egyéniségét. 
Követheti szabadon saját passzióját. Eldobja a 
25 vagy 30 kros jegyét és iparkodik elfelejteni 
az eddig átélt kellemetlenségeket.

Ha igy felélénkülve, mosolyogva haza is 
lehetne jutni, egy édes, nyugodt éji álom után 
mily friss agygyal, friss erővel kezdődnék más­
nap reggel a robot! ...

De gondoskodva van róla, oh szánandó 
emberiség! hogy a mi erőt, frisséget, életked­
vet összpontositotíál magadba, valahogy haza 
ne vigyed. Mire jó az ilyesmikkel megterhelten 
járni ? Nem elég az élet gondja, baja, még 
egyéb hiábavalóságokra is van szükséged? . . .

Járjon mindenki a maga czókmókjával s 
ne szedjen fel olyasmit, mi nem illeti meg. 

Vannak jólelkü emberek, akik igyekeznek az 
elfelejtkezőknek ezt eszébe juttatni.

Az emberiségnek az a zöme, kik kényte­
lenek az olcsóbbik közlekedési eszköz jóindula­
tára aspirálni — ha elég merészek élvezetről 
ábrándozni — szokásai közzé vett számításá­
val kiszámítja magának az időt is, amig ki 
akarja venni részét a jóból.

Ha letelt a terminus, jól eltöltött órák de­
rült nyugalmával szerez újabb bilettát, mi meg­
adja a jogot ahhoz, hogy újból átléphesse la­
kása küszöbét. Ilyen jogokat bárki vindikálhat 
magának, aki leszúrta az ő 50 vagy 60 fillér- 
jeit. Itt meg is állapodhatik egész nyugodt lé­
lekkel és filozofálhat ameddig csak jól esik. Jo­
gainak ugyan érvényt nem szerez.

Ha véletlenül a Püspökfürdőben van s vé­
letlenül a nyolcz órás vonattal óhajt s tán 
éppen kellene is visszajönnie, adjon hálát az 
Istennek, ha szerencsésen beérkezik 11 óra s 
nehány perczekre. Ez meglehetős lassúság: a 
távolság 7 és ’/i, kilométer s ennek a megjá- 
rására 3 teljes óra volna szükséges? A távol­
ság sehogy sincs arányban az idővel. Kényel­
mes gyalogtempóban meglehet ennyi idő alatt 
tenni; a gőzerő lassabban haladna?

Kétségbejtő valóság ennek az oka, kétség- 
beejtőbb, mintha a vonat egyhuzamban, ennyi 
idő alatt folyton a vágányokon czam- 
mogna.

Mire a boldog kirándulók jegyeikkel aper- 
ronra érnek a lekapcsolt két kupéból még a 
legyek is rohanvást sereglenek kifele a tulzsu- 

I follság miatt. A türelmes sokaság vár abban a
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halál

eev szál kaszával a kezében, földje pe­
dig átcsúszott szépen a hitelező va­
gyonába. t r V

Nem mese, nem álomkép ez, na 
nem egy rettenetes bomlasztó P™wsz- 
szus, mely folyik már egész Maoyar 

“"ES nincs n>a m4r aratóünnep. 
Van a helyett munkáslázadás, aratasra 
kirendelt katonaság, mely szükség ese­
tén a lázongók közül is arat a

Szívtelen, a néppel erezni nem tud 
földesur — elégedetlen, földje helyett 
szocziálista hóbortokra támaszkodó ara­
tók — ki várhatna ezektől költői szép­
ségű aratóünnepet? Senki, legfeljebb va­
lami ábrándos budapesti ur, a ki a vil­
lamos vasúton olvasva az Esti js<itt 
aratási híreit, a csendes kőbányai utón 
elalszik s visszaálmodja a régi szép 
aratóünnepeket. . , . «

Darányi Ignácz minden jóakarata mel­
lett kivételesen igen Kevés gyakorlati ta­
pasztalatot árult el akkor, mikor legújab­
ban aratóünnepeket akar megint rendez- 
tetni csak úgy elnöki osztályból származó 
rendelettel. ...

Ne ünnepet tessék dekretálni, jón az 
magától. Tessék a régi ünneplőket visz- 
szaállitani, tessék a régi szellemet feltá­
masztani a kúriákban s bogárhátu kuny­
hókban, akkor rendelet nélkül fölhang- 
zanak újra az arató-ünnep vidám 
dalai. . ..

Hiszszük, hogy lesznek még e földön 
újra ünneplők — 
ünnep e világon!

s akkor lesz mégarató- 
Dr. K. A.

A berlini polgármester kérdés
A német lapok napok óla izgatottan tár­

gyalják Kaufmann polgármester esetét, a kit 
VilTíúS csáGiár tudvalevőleg azért nem erősí­
tett meg állásában, mert annak idején becsület­
bírósági eljárás következtében volt kénytelen 
megválni a katonaságtól.

A liberális sajtó sajnálatát fejezi ki a 
császár elhatározása fölött és hangsúlyozza, 
hogy kár volt a becsületnek katonai és pol­
gári fölfogása közötti ellentétét ismét előtérbe 
helyezni. Még a centrum-párti és konzervatív 
lapok sem helyeslik az államfő döntését, mind­
azonáltal azt tanácsolják Berlin lakosságának, 
hogy nyugodjék meg a császár elhatározásában. 
Egyes lapok azt hiszik, hogy báró Hammerstem 
belügyminiszter állása az eset következtében 
megrendült.

A gazda és a politika.
Aratás mindenütt az országban. A mező­

gazda reménykedve várja verejtékes fáradtsá­
gának, _ egész évi küzdelmének jutalmát. Ag- .
gódva tekint az eredményre, mert létfeltételei t 
között a legfontosabb. Hogy miért legfontosabb, 
mert kényszerű helyzete oda sodorta, hogy 
csakis arra kell törekednie, a mit leghamarabb 
pénzzé tehet, gazdaságából, mert nyakán min­
den teher, a mitől szabadulni óhajt. Határidő­
höz kötött vételei — a termőföldre nehezedő 
sokféle adók özönéből való kibontakozás 
mind aratás utáni terminussal végződnek. De 
hány kérdés van még a mezőgazdánál, a mely 
megoldását az aratás utáni kedvező körülmé­
nyektől várja.

A mezőgazda kényszerű helyzetéből folyik, 
hogy a búzatermeléssel egy kártyára tegyen föl 
mindent. Mert azt a leggyorsabban piaczra vi­
heti és pénzzé változtathatja.

Mióta országos csapássá vált a sertésvész, 
állattenyésztése is legutolsó sorba került. Mivel 
anyagi szükségénél fogva hosszabb forgalmú 
gazdasági üzletág jövedelmezőségére, — mint 
az állattenyésztés is, — nem képes várni. így 
tehát a kalászosok termesztését forcirozza. Ezen 
kalászos termeléshajszolásnak a következménye 
a használható legelők — kaszálók feltörése, 
szántófölddé változtatása — az állattenyésztés 
hátraszoritása.

Ezen felül az általános csapássá váló min­
dennemű gabonapusztitó rovar nagymérvű fel­
lépése.

A növényi betegségek (rozsda, üszög stb)

ezrei, az időjárás szeszélye, min;’ oly jelensé- 
gek, melyek rendes kísérői az egyoldalú terme- 
lésnek és elég ok arra nézve, hogy a mező­
gazda remegve várja az aratas szerencsés ered­
ményét. Ez a termelési szempont.

Nézzük gazdasági politikai szempontból. 
Hitelviszonya rósz, a pénz drága gyáripara 
a mezőgazdaságnak nincs. Eladható terményét- 
jószágát a külföldi védvámok ostorozzák, mivel 
nyers terményeit itthon feldolgozni nem tudja, 
minden értékesítendő gazdasági czikkeinek ára 
a külföld vámpolitikája után irányul.

Ehhez járul a leselkedő mozgó tőke és a 
közvetítő kereskedelem polypkarja, mely millió 
csápjával a mezőgazdaságot életerejében tá­
madta meg. ,

Bármely oldalról vesszük, bárhova tekin­
tünk, a mezőgazda helyzete nem javul, hanem 
következetesen rosszabbodik. így azt látjuk, hogy 
bármely eladásra való czikke van a gazdának, 
a vélt normális ár helyett megdöbbenéssel pá­
rosult csalódással kell túladni rajta. Elég a ga­
bonatőzsde jelentéseit olvasni, hogy ámulattal 
lássuk, miszerint — daczára a sok panasznak, 
hogy rozsda, üszög, aszály pusztít az országban, 
_  a terményárak következetesen hanyatlanak.

Ily körülmények közölt ne csodálkozzunk, 
ha a munkás nép is megindulás nélkül el­
hagyja azt a földet, a mely őseit, őt és hozzá­
tartozóit táplálta, a hol a költő »Aranykalá- 
szos rónaságrói« dalol, ridegen elhagyja ősei 
tűzhelyét. Miért hangzott el a munkába menő 
nép ajakán a dal. A felelet egyszerű reá — 
lezárta a nélkülözés — a nyomorúság. Elmegy 
jobb hazát keresni, a messze idegenbe.’Es nem 
képes semmiféle hatalom megakadályozni sem 
ígérettel, sem erőszakkal. Bizalma megtört, — 
reménye nincs.

Darányi földmivelésügyi miniszterünk tör- 
hetlen akarattal követ el mindent, a fölmerült 
bajok enyhítésére, de az ő bámulatos tevékeny­
sége is kevésnek látszik a sok régi mulasz­
tással szemben.

A gazda-osztály és a földmivelő nép vál­
ságos helyzete hozta fölszinre az agrár-kér­
dést. Éppen igy merült föl az '.390-es évek 
elején a külföldön is az agrár-. érdés. Da míg 
más szerencsésebb államokban is a több ol-

boldog hitben, hogy majd a másik fürdőből 
visszajövő kocsikban bizonyára van még a 
Püsp"kfürdő közönsége számára is fenntartott 
hely. Dehát ezért ember az ember és azért él, 
hogy csalódjék. Ez is emberi dolog. De már 
az embertelen, ami ezután következik.

Festői és komikus látvány a szemlélőnek, 
kétségbeejtő bosszúság 8 szereplőnek az esze­
veszett futkosás egyik kocsitól a másikig egy 
talpalatnyi helyért. Mert most következnék a 
jogok érvényesítése. Amiből olyasféle harca 
származik, mikor már az ököl és a könyök 
dolgoznak. Keserves harcz, nem hiába ez 
is az éleiből egy darab; ennek a zászló­
ján is az »aki bírja marja« jelige tün- 
döklik.

Voltaképpen hát arravalók volnának a,ka­
lauz urak, hogy a teljhatalmuk alá rendelt jám­
bor pasasokat úgy ahogy bezárkázzák; de ak­
kor miért szorult volna a szótárba az »igno- 
rálás«? — A kalauz urak szívességére apel­
láló, könyörgő, rimánkodó pnblikum nem nyer 
semmit, csupán megtanul egy axiómát, hogy: 
az ignorálás a fürdő vonatok személyzetének 
kizárólagos privilégiuma.

Egyetlen kötelességet ismernek csak: hogy 
lámpásaik mielőbb égjenek, mit vígan lóbálva 
kezeikben, még vigabban belesipolva az Őket 
körülvett, rimánkodók füleikbe, győzelmes, har­
sány hangon jelzik az indulást.

De még csak rá sem pislantottak azokra 
a bizonyos semmikre, akik egész sereggel haj- 
hásztak egy parányi helyet. A boldogabbak, kik 
fenni gyönyörködtek az alant fel s alá fut­

kosó szerencsétleneken, széledre nyúlt ábrázat- 
tal, irónikus mosolylyal, nevetéstől elfojtott 
hangon kiállják, csak hölgyeknek nincs hely! 
Igen épületes s még sem sértő. Legalább a 
hölgyek nem sértődnek meg. És igazságuk volt, 
mert hát az is döntő, hogy az ilyen udvarias 
nyilatkozatok, kiknek ajkairól hangzanak el. 
Gyönyörű fényt vet mindeneseire a mai ifjúság 
jellemére, mely a jövő rozoga épületének osz­
lopa leend. Vigasztaló benne csak az, hogy az 
ember sejti s körülbelül felismeri bennük az 
utczasarkokat, díszítő példányokat, kik szemte­
len fikszirozásuk, botrányos megjegyzéseik egész 
magaviseletök által a kancsukára volnának 
méltók. Ez talán segítene.

Akinek jó erős ökle s elég hegyes kö­
nyöke volt, az kitaszigált magának valamennyi 
kis helyet, de akibe beleszorult egy parányi 
szerénység, aki bízott a kalauzok ismert köte­
lességébe: az ott maradt.

Ha az a kedves s meghatóan komikus 
epizód megtörténik a fürdői vonat részvénytár­
saság igazgatóságával, vagy mondjuk csak egy 
tagjával, hogy happon marad valamelyik fürdő 
perionján számtalan szenvedőtárssal, még né­
mileg biztathatná a kirándulókat s reménység, 
hogy máskor hasonlók elkerüléséül legalább 
kél kocsival többet vonszolgatna a közúti moz­
donya — az utazó publikum megváltására. 
Mert az a mozdony türelmes és szolgálatkész. 
Csak kissé több szenei és vizet óhajt, ha több 
erőt kívánnak tőle. Ilyen alkalmakkor pedig 
lelkiismereti dolog a takarékoskodás. És semmi 
esetre sem jutna csődbe a részvénytársa­

ság; jutna még osztalék bőségesen, ha 
lelő erővel, megfelelő mennyiségű kocsikkal 
közlekednék. És akkor nem idegenednék el a 
közönség a kirándulásoktól; a részvény társa­
ságnak, a fürdőbérlőnek is jól menne, az 
agyongyötrött kirándulók többé nem panasz­
kodnának. .

De az ilyen mizerális állapotok aligha lóg­
nak megszűnni egyhamar, arra vall legalább a 
kalauz urak egyikének magas filozófiával tett 
talpraesett megjegyzése: Ne számítson min­
denki vasárnapra! ... Ki hitte volna, hogy a 
kőszénporos sapka alól is kipattan a szelle­
messég tüzszikrája? — Már most szegény h>" 
vatalnok, mesterember, meg Isten tudja mifele 
kenyérért izzadó teremtés, ki egész héten ke- 
nyeretadó eszközéhez van lánczolva, lépje szel 
e lánczot s élvezzen hétköznap, ha éppen él­
vezni akar, mert ezt a kalauzi magas filizóiha 
igy diktálja.

Mikor e szellemes dinamitbomba a hop­
pon maradi puplikum közé robbant, amily sie­
téssel csak tüdőit, «[szuszogott terhével a moz­
dony, nehogy fülébe érjen az illetékes egyén­
nek a válasz viczinális viczczére. Számítson a 
közúti a vasárnapi közönségrel Kimondta ezt r 
ki tudja, de okosan mondta.

A visszamaradottak méltatlankodva fog­
ták körül az állomásfőnök urat ki érvekkel 
próbált győzni és vigasztalni. Ez érveknek azon­
ban sem lábaik sem gőzerejük nem volt; «enl 
sokat értek tehát. Némelyek mégis elfogadva a 
főnök ur proponálását, saját gőzkerekeikre 
bízva magukat, gyors tempóban legyalogoltak
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dalu közgazdasági termelés a válságnak ezek 
között való megosztásával a helyzet nehézsé­
gét könnyíti, — addig a mi egyoldalú agrikul- 
tur hazánkban a válság egész terjedelmében a 
mezőgazdaságra nehezedik és félelmes veszély­
be! fenyegeti fennállásunk alapját.

A mezőgazdasági helyzet válsága eléggé 
bizonyítja azon jogosult szemrehányást, hogy 
irányadó férfiúink igen kevéssé vagy éppen 
nem foglalkoznak egész komolyan mezőgazda­
sági politikai kérdésekkel, a mely bármelyik 
pártban helyet találhat. A gazdatársadalomnak 
is meg kell mozdulni; még nem késő. Csak az 
egyesült erő képes eredményt létesíteni az 
agrárkérdések helyes keresztül vitelére. Mert
igaza van egyik jeles tehetségű közgazdasági 
írónknak, amikor azt mondja: »A magyar ag­
rár-mozgalmaknak csak akkor várhatjuk igazi 
áldásos eredményét, ha azokat szervezett gaz­
datársadalom függetlenül, minden más befo­
lyástól maga fogja irányítani«.

K—y Andor.

Városi közgyűlés.
— II. nap. —

A közgyűlés második napján alig jött fel 
5—6 városatya s ezeken kívül 8—9 tisztviselő 
volt jelen a tanácskozáson.

Csendes lefolyású volt a gyűlés, csupán az 
egy fogatnak kérdésénél kerekedett hosszabb vita, 
a mely a tanács javaslatának győzelmével vég­
ződött. *

A közgyűlés lefolyása a következő volt:
Beöthy László főispán elnökölt.
Jelen voltak:
Dr. Barólhy Ákos, Hlatky Endre, Milibák Jó­

zsef, dr. Sarkadi Lajos, Schütz Albert, Stern Her­
mann, dr. Dési Géza, dr. Dőry Ferencz, Hann La­
jos, Weimann Béla, Rimler Károly, Istvánffy István, 
Lukács Ödön, Gerő Ármin, Komlóssy József, Dús 
László, Busch Dávid, Ragány János.

Az első napi közgyűlés jegyzőkönyveit 
észrevétel nélkül hitelesítették s a folytatólag 
következő ügyeket tárgyalták le a követke­
zőkben :

A sertésv&sAr berendelése.
A tanács bejelenti, hogy az uj sertésvásár­

tér feltöltése és berendezésére megtartott árlej- 1 
tésen hét pályázó vett részt. Pályáztak: Incze 
Lajos és társa, akik 20’3%-°t engednek a költ­
ségvetésből; Madarász Gyula és társa 18'5’/,-ot, 
Műnk Jakab 6°/»-ot, Weimann Béla 17*/»-ot, 
Gnttmann József 16’/»-ot, Kann Lajos és Kesz­
tyűs János 115»/, és Rimanóczy Kálmán és 
Rendes Vilmos 19-5°/,-ot hajlandó engedni. Ezek 
szerint a legelőnyösebb ajánlatot Incze Lajos 
és társa adták be s ennek az elfogadását java­
solja a tanács a közgyűlésnek.

Hann Lajos kifogásolja, hogy a sertésvá­
sártéren az aktokat kátrány nyal akarják fedni, 
holott alig 300 korona költségtöbblettel zsindely 
tetőre lehetne építeni, amely 15 évig is eltar­
tana, míg a kátránypapir alig 2—3 évig tart. 
Ez iránt indítványt tesz.

Busch Dávid elismeri, hogy a zsindely to- 
| vább tart, de akkor merodekebben, magasabbra 
I kell az akiok tetejét építeni s igy többe kerül. 
I Próbaképen üj rendszer szerint lesz a kátrány- 
i papír alkalmazva. Ajánlja az eredeti tervezet 

elfogadását.
Komlóssy József hozzászólása után elfo­

gadták a tanács előterjesztését s a munkálattal 
Incze Lajos és társát bízták meg.

Gerő Ármin r. főkapitány, megválasztása 
előtt mint alkapitány évi 600 korona személyi 
pótlékot kapott a várostól, az uj bűnvádi el­
járás behozatalával megszaporodott teendőinek 
végzéséért. Felmerüli az a kérdés, hogy jelen­
leg mint főkapitány, továbbra is kapja-e ezen 
személyes pótlékot. A jogügyi bizottság ellen­
kező véleményt adott. A városi tanács oly ér­
telmű javaslatot terjesztett a 
hogy Gerő Ármin

közgyűlés elé, 
főkapitánynak ez év végéig

adja meg a város az eddig élvezett 600 korona 
személyi pótlékot.

Dr. Dőry Ferencz ellenzi a pótlék 
adását, mert a jogezim erre megszűnt, 
eddigi főkapitánysága alatt felvett 
Ármin ez összegből, fizesse vissza.

Beöthy László főispán helyesli a 
javaslatát, mert az összeget ez 
vazták Gerő Árminnak.

meg-
Amit
Gerő

tanács
évre megsza-

Dr. Dőry Ferencz indítványát visszavon­
ván, a közgyűlés a tanács javaslatát elfo­
gadta.

A rendőrségnél jelenleg egy rendőrbiztosi 
állás van üresedésben. Gerő Armin főkapitány 
előterjesztést tett, hogy ezen állás beszünteté­
sével egy rendőrfogalmazói állást szervezzen a 
város. A változtatás költségtöbbletet nem okoz, 
mivel a fogalmazó dotácziója egyenlő lenne a 
rendőrbiztos fizetésével. A tanács a főkapitány 
előterjesztésének elfogadását javasolta a köz­
gyűlésnek.

Elfogadták.

Aa egyfogatuak Híáma.

Az egyfogatu bérkocsisok panaszára GerÖ 
Armin főkapitány olyas javaslatot terjesztett a 
tanács elé, hogy a bérkocsizásról szóló sza­
bályrendelet módosításával az egyfogatuak 
számát 100-bau állapítsák meg. Addig ne ad­
janak ki uj engedélyt, amíg a számuk százon 
alul nem csökken.

A városi tanács ezzel szemben javasolja, 
hogy térjenek a főkapitány indítványa felett 
napirendre s várják be, hogy a villamos vasút 
kiépítése után milyen helyzet áll elő.

GerŐ Ármin hosszasabban indokolta, különö­
sen rendészeti szempontból, indítványának he­
lyességét s azt elfogadásra ajánlta.

Hlatky Endre pedig a tanács javaslata 
mellett szólalt fel. Szaporítsák a kocsi megálló­
helyeket s a rendőrség gyakorolja jogát a bér­
kocsik rendbentartására nézve.

Dr. Sarkadi Lajos azt fejtegette, hogy már 
most csökkenteni kellene az egyfogatuak számát, 
hoey a villamos vasút kiépítésekor minél ke­
vesebb bérkocsis maradjon kenyér nélkül. Ha 
számhoz lesz kötve az egyfogatu bérkocsizás, 
jobban meg lehet követelni tőlük a rendes, tiszta 
kocsikat. Elfogadja a főkapitány indítványát.

Dr. Dési Géza hosszasan, szépen beszélt a 
tanács javaslata mellett.

Schütz Albert magyarázta a bérkocsisok 
mai helyzetét.

Még többen szólották a kérdéshez, a mely 
után a tanács javaslatát fogadták el.

Faludi Soma volt rendőrőrmester özve­
gyének 600 korona végkielégítést kegydijkép 
megszavaztak. , , .

Még néhány apróbb ügy és szabatsagidö 
engedélyezése után a közgyűlés véget ért.

a rontó! őrházhoz, hogy legalább a belényesi 
vonat el ne fusson az orruk elől. Akik a ki­
rándulás kellemességei közé programmba vet­
ték e két kilométeres távgyaloglást is, azok 
mathematikai számítással éltek az idővel s ta­
karékoskodniuk kellett vele. Ha már a Jemá- 
radás után bérkocsit sem kaptak a fürdőben, 
nem várhatva az utolsó fürdői vonatra, pár 
negyedórával hamarabb akartak bejutni a be­
lényesi vonaton.

Gyönyörű képet nyújtott a rontói őrház a 
fázástól reszkető, boszuságtól méltatlankodó 
publikumával, a hűvös nyári éjszaka ho­
mályában. ,, ,.

Az unalomig való várakozásban egy férfi­
csoport élénk eszmecserébe merült. Közülök 
egv jól ismert úriember az őr ama vigaszta­
lására, hogy a Belényesiről is lemaradnak, 
mert a Félix-fürdőben kétszáz ember maradt 
le az előző vonatról, azt felelte nagy igazsággal.

— Hát mondja kérem, mit csinálok én, 
ha pl. nekem benn a városban mondjuk 
kilenczre randevúm van s az amolyan üzleti 
randevú, ami megfoghat nekem kétezer vagy 
kétszáz vagy hál akármennyi forintokat. Ha én 
a közúti jóvoltából a pontos időről lemaradok, 
az üzlet nincs megkötve s ez nekem kart je­
lent. Valóság ugy-e ? Hát most ki karpótol en­
gem ? A közúti biztosan nem. Kiszámítom ma­
gamnak perezre az időt, lemaradok: megbu 
tam mindenképp. , ,

Igazsága volt, mert megtörténhetik er. is, 
ehhez hasonló is, talán még életbevágóbb 
is. De hát ne tessék vasárnap kirándulni.

----- - -----  I
Az a kis csoport, akinek az orra előtt el- j 

indított vonat nem vitte el tökéletesen az 
egyéniségét, akiben még maradt egy csöpp 
energia, hogy Rontóig gyalogolhasson, majd 
begyalogolhatott a városba is. Már egyúttal, hi­
szen mindegy az. Ez is a belényesi vonatsze­
mélyzet jóvoltából. Csodálatos, mily egyöntetűek 
a kalauzok!

Csak szerény ember ne szülessen; az nem 
tud sehogy sem érvényesülni. A szerény em­
ber mafla^ De nem annyira, hogy a sok ki ne 
hozza sodrából egy kicsikét. A szerény is meg­
szűnik szerény lenni, mikor látja, hogy csupa 
jóindulatból, elég nyersen minden, kupé lép­
csőjéről vissza-vissza integetik. Szándék nincs 
bennök, hogy azt a 12-14 embert még a 
többi közé elhelyezzék. A türelem is megsza­
kad s hivatkozások történnek holmi leszúrt 
60 fillérekre s emlegettetnek bizonyos jogok. 
Sürgős interpellácziók menesztetnek a köte­
lességükről elfelejtkezett alkalmazottak huma­
nizmusához. Valaki megpróbál egy hivatalos 
helyiségbe behatolni, talán lekenyerezéssel si­
kerültnek hiszi, de itt. is előbb jártak mint *’• 
Végül mindennemű methodus igénybevételével, 
erőszakkal bejut a kis csoport abnormis álla­
potú éretlen szocziális kompániába, de ahány 
tagja annyi fele. Ez mindegy volna, de az ab- 
rormis szocziálisták brutálisok. Ez is mindegy, 
akinek élet-halálküzdelmébe került, egy te­
nyérnyi kis hely: becsülje meg s viselje magát 
csendesem Veleucze. Átszállás. Hogy ez

I micsoda veszekedés, lárma, czivakodás, rendőr

után kiabálás s talán verekedés közben történt 
nwg, arról csak annak van fogalma, kinek hó- 
napok múlva is fülébe cseng a megható sym- 
phonia... ......

Akinek sikerült az átszállás holmi nehéz­
ségek legyőzése után, némileg magához térve 
kezdene ismeretséget kötni önmagával, de a 
diszkrét homályu kupékban látószervei nem 
működhetnek. Bizonyára ez is takarékoskodás, 
mert lehetetlen, hogy a viczinális olyan kedé­
lyes legyen, hogy szerelmes párok számára 
rendezze be a fülkéit. Ma jónevelésüek a sze­
relmes párok, nem szeretik a nyilvános sze­
replőst.

Szomorú, do való; sokan valanak részesei 
e kirándulásnak az Urnák 1901. esztendejében 
a VII. hó 7. napján. Tehát elég aktuális a le­
írása. Ámbár mindaddig aktuális marad, inig a 
m. tisztelt részvénytársaság igazgatósága kegyes 
jóindulattal e mizériális állapotokon nem vál­
toztat. , ...

S mivel egész életünkben a csalogató re­
ménység messziről hívogató színes lámpása után 
ballagunk, most is e halvány fénybe bízva: 
hiszszük, hogy ilyen kétségbeejtően bosszantó s 
kaczagtatóan komikus momentum többé elő 
nem adja magát. Azonb n e hitünkben is épp 
oly keservesen csalódhatunk, mint, mindenben 
e bolygó földiekén. S ha csalódunk! — propa­
gandát csinálunk a bérkocsisoknak, hízzanak 
legalább a konflislovak ...

Szegény egy város, melynek, ha van is 
valamije, sóhajtva kénytelen rámondani: bár ne 
volna — ha ilyen! ..._______
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Falkainál 36 000 koronát 
találtak

Falkai elfogatásának részleteiről beszámol­
tunk, most alkalmunk van hiteles adatok nyo­
mán kiegészíteni s most már hivatalosan is 
megerősítik az elfogatás tényét.

' A budapesti rendőri főkapitányság sajtó 
irodája hivatalosan publikálja már az elfogatás 
tényét. A hivatalos kommüniké igy hangzik:

A postakincstár kárára elkövetett sik­
kasztás tettesét, Falkai László post akihordót 
a budapesti rendőrség által megállapított la­
kásán a newyorki főkonzulátus közbenjárá­
sára az ottani rendőrség letartóztatta. A ki- ? 
adatási eljárás a siker biztos kilátásával fo- | 
lyarnatba tétetett.

A rendőrséghez ma éjjel érkezett 
beltávirat szerint a sikkasztónál 36 
korona készpénzt lefoglaltak.

Rédey s. k.

titkár a sajtóiroda ve:

Falkai László tehát nem kerülte el a sik­
kasztó’*, a bűnösök végzetét. Harmadik hó­
napja, hogy páratlan ügyességgel megugrott. 
Negyvenezer korona készpénzt csent el a rá­
bízott hivatalos pénzekből és — a mint már 
akkor megírtuk — a postán csak délután 6 
órakor tudták meg, hogy Falkai reggel 9 óra­
kor megugrott. A táskáját az alkotmány-utezai 
palotában elrejtette, ő pedig gyalogosan el­
ment az édes anyjához Pátyra, átadott neki 
2000 koronát és el ment tőle, de már czivil- 
ruhában azzal, hogy Bécsbe utazik. Ettől az 
időponttól fogva nyoma veszett. Pedig talán 
egész Magyarország őt kereste. Látni vélték 
majd Budán, majd Székesfehérvárott, Szegeden, 
Zágrábban, szóval mindenütt, a hol egy ma­
gas termetű, barna ember megfordult, azt 
máris Falkainak nézték.

Ö pedig e közben páratlan furfanggal ki­
jutott New-Yorkba. Mindenütt harmadik-ne­
gyedik osztályon utazott és annyira óvatos 
volt, hogy majd tiz hétig tartó barangolás alatt
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* Megtakarítás a szinházípitésuél. A 
jegyzőkönyvi köszönet nem sokba kerül annak, 
aki adja, de néha aztán komikussá válik az 
idők következése alatt. Nagyvárad város kö­
zönsége meg volt hatva s lelkesedett, mikor a 
mérnöki hivatal előterjesztette, hogy a színház 
építésénél 60.000 korona a megtakarítás. Volt 
nagy öröm és sietett a törvény hatóság jegyző­
könyvi köszönetét szavazni a Fellner és Hel­
mer bécsi ezégnek, amiért oly szűkre tervezte 
a színházunkat. Es múltak az idők, mig egy 
szép napon előállott a mérnöki hivatal, hogy 
a színház világítása folytán 13.000 korona 
költséggel munkáslakást kell építeni. A főmér­
nök azzal védekezett, hogy a színház építése­
kor ezt az építkezést elodázták. A megtakarí­
tó — úgymond — azért állott elő, mert ilyen 
dolgokat elhalasztottak. Tehát igy érte el a 
város azt az örömmámorba ringató megtaka­
rítást. Aztán jöttek a csütörtöki közgyűlésen a 
díszletek. Ezek egy részét újból kell

nem
meg a mi színházunknak. Újabb kiadás 
zsannával fogadott megtakarításból. Ki

festeni, 
felelnek 

a ho-
a

bás? A festő? Nem! A szinügyi bizottság ér­
demes elnöke kijelentette, hogy a tervező Fell­
ner és Helmer adott rossz méreteket a disz- 
letfestőnek. Es mi minden jön még elő, amely 

| apasztani és elnyelni fogja azt a megtakari- 
l tást, a mely csak a papíron van. — A vá- 
| rosi közgyűlés még egyszer szavazhatna jegy­

zőkönyvi köszönetét a bécsi ezégnek. Hisz úgy 
sem kerül semmibe!

* Eljegyzés. Nagyvárad leányvilágának 
bájos tagját Szokoly Annuskát, Szokoly Ta-

megrövidíteni, mert a méretek

hi

í bájos tagját Szakoly Annuskát, bzokoly la 
| más ügyvéd leányát eljegyezte Hermann Ala 
I dár kir. Ítélőtáblái tanácsjegyző.
I

I

S

l

s

* Vilmos huszárok gyakorlatai. A nagy­
váradi 7-ik huszárezred nyári ezredgyakorlatai 
e hó 25-én veszik kezdetüket s egy egész hó­
napig tartanak. A nagyváradi ezredhez tar­
tozó s jelenleg Debreczenben állomásozó divízió 
e hónap 15-én érkezik városunkba Leonhardy 
báró ezredes vezetése alatt. Egy napi pihenő 
után az egész ezred Arad felé indul s Mika- 
laka, Glegovácz, Csiszér és Monduslak környé­
kén fog táborozni, ahol az ezred brigád 

nem költött el csak hatszáz forintot. New- j gyakorlatai lesznek. Az ezred augusztus 24-én 
Yorkban rendőri felügyelet alá helyezték ab- í fejezi be gyakorlatait s 26-án érkezik 
ban a pillanatban, a mikor partra szállott. 6 « Nagyváradra. A tervezetet már 
azonbon gyanútlanul lakást bérelt magának és j ban is közölték a legénységgel. 
—- mert azt hitte, hogy teljes biztonságban van • 
— több levelében megírta Budapestre a czi- | 
mét is. Ezt a czimet a budapesti rendőrség j ^ágy^bir tokos” 13000° hoWnyi’birtökát ’’7Ó0000 
már napok óta tudta.

Vasárnap óta 
new-yorki táviratok, 
valószínűség amellett szólt, hogy a kit New- 
Yorkban, a Budapestről is megtelegrafált he­
lyen őriznek, tényleg Falkai László, akkor fő­
konzulunk kérelmére az amerikai 
gatóság letartóztatta Falkait.

Rögtön kikutatták kofferját 
ügyesen elrejtve megtalálták az 
pénz nagy részét 36.000 koronát. 

Néhány nap múlva New-Yorkba utazik 
verseny-utezai postahivatal két tisztviselője, 
kik személyesen ismerik Falkait és azzal 
két detektivvel, a kit a főkapitányság küld 
velük, visszahozzák Budapestre a sikkasztó 
pénzes levélhordót.

vissza
ezredparancs-

♦ Egy nagybirtok uj gazdája. Aradról
| jelentik, hogy Schweiger József volt nagyhal-
L Luagyi UU vuavo XVIWVZ í.VIUUJ, wu.vt.i.. ■

( korona adósságért elárverezték. A birto- 
; kot egy konzorczium vette meg 510000 koro- 
| náérl ipartelepek létesítésére.

* A Fő-utcza kövezése. A Fő-utcza ko- 
elodázhatlan

jármüvek állandóan 
gidres-gödrös utón, 
átburkolás alá vette 
de a költségvetésnél 

hivatal

csiutjának újra burkolása már 
volt. A bérkocsik és más 
veszélyben forogtak a 

i Nem is az a hiba, hogy 
■, a város ezt az úttestet,

egy kis hiba esett. A városi mérnöki hivatal 
| ugyanis elszámitotta mágáta költségekre nézve. 
’ Még nem fejezték be a munkát s már is tete- 
í mes, pár koronával többe kerüli a munka, mint 
? amit a mérnöki hivatal az egész munkára elő­
li irányzott. így aztán más munkálatok marad- 
5 nak el a Fő-utcza átburkolása által.

Í* Tisza István gróf beszámolója. Az ug- 

rai kerület országgyűlési képviselője holnap (va­
sárnap) a komádii választóknak fog beazá- 

Régószetl és történelmi mnzenm. (Schl&uch-park) | molni az elmúlt évbeni politikai szerepléséről, 
■yitra minden vasár- és ünnepnap d. e. 10 órától fél | Úgy Tiszáéi, valamint a kormánypárt vezetői 
1-ig és d. u. 8—5 10 krért. Kedden és csütörtökön remélik, hogy nagyobb tömeg hallgatja végig a 
4. «. 5 óráig 20 krért. Más időben 50 kr. | beszámolót, mint Ugrán, az elmúlt vasár-

— napon.

* Muntő-tanfolyam Nagyváradon. Mint 
már irtuk, a budapesti mentőegyesölet ma, 
szombaton, továbbá holnap és holnapután tan­
folyamot rendez a tűzoltó őrtanya nagytermé­
ben, a melyen bárki részt vehet. Mindenkit ér­
het baleset s ezért igen óhajtandó, hogy minél 
többen szerezzenek némi tapasztalatot az első 
segélynyújtásról, amelyet baleset idején ember­
társának javára érvényesíthet. A tanfolyamra 
vonatkozólag a hivatalos értesítést ismételten 
leközöljük:

Alulírottak, mint Nagyvárad város és Bi- 
harvármegye iparügyeinek hivatott gondozói, 
értesítjük a gyár- és ipartelepek tulajdonosait, 
hogy a budapesti önkéntes Mentő-Egyesület a 
nyári és ipari alkalmazottak számára tervezett 
mentő-tanfolyamok egyikét ma, f. év julius hó 
13 14., és 15 napjain Nagyváradon, a tűzoltó 
őrtanya’ nagytermében fogja megtartani. A tan­
folyam előadója dr. Ácséi Károly egyesületi el­
lenőrző orvos ur lesz, a ki az előadás idejét a 
déli szünetben d. u. 1—2 óráig állapította meg. 
Az előadás czélja a gyári és ipari alkalmazot­
taknak a balesetek alkalmával, az orvos meg­
érkeztéig szükséges tudnivalókban való kiokta 
tása. A midőn a fentieket a t. czim tudomá­
sára hozzuk, egyben tekintettel a tanfolyam hu­
mánus ezélzatára, felkérjük, a megnevezett na­
pokon, gyárának, illetve ipartelepének technikai 
vezetőit, előmunkásait és mind azokat, a_ kik 
valamely balesetnél az ipartelepen az első se­
gélyt nyújtani hivatva, illetve alkalmazásuknál 
fogva ráutalva lennének, berendelni szívesked­
jék. önként értetődik, hogy úgy magát a t. czi- 
met, mint más érdeklődőt is a tanfolyamon 
szívesen látjuk. A midőn még egyszer kérel­
münk teljesítésére az ipari alkalmazottak ér­
dekéből is újból felkérjük, vagyunk Nagyvárad, 
1901. julius hó 4-én. Az iparfelügyelőség nevé­
ben Pozsonyi László, kir. kér. felügyelő. A nagy­
váradi kér. és iparkamara nevében: panky Jó-

■ zsef, elnök. Dr. Sarkadi Lajos, titkár.
* Rendőrbiztos helyett fogalmazó Nagy­

várad város törvényhatósági bizottsága tegnapi 
közgyűlésében elhatározta, hogy a főkapitány 
javaslatához képest a megüresedett rendőrbiz­
tosi állást beszünteti s e helyeit egy rendőrfo­
galmazói állást rendszeresít. Ez a változtatás 
költségtöbbletet nem okoz a városnak, mivel a 
fogalmazó fizetése megfelel a biztosi fizetés ösz- 

, szegének. Mint értesülünk, az uj fogalmazói ál-
■ lásra Mendelényi Béla tb. rendőrfogalmazó, la- 
' punk volt kiváló munkatársa van kiszemelve.

A derék tisztviselő már hosszabb idő óta van 
a város szolgálatában s felebbvalóinak elisme­
rését érdemelte ki tehetséges és buzgó mun­
kásságával.

* Haláiharcz-játék. Hihetetlenül hangzó 
hirt közölnek Mainzból. A mainzi népiskolai ta­
nítók egy megfoghatatlanul különös mániát fe­
deztek föl az elemi népiskolai tanulók között. 
Rájöttek, hogy a leányok és fiuk a kezük fejét 
a csuklónál idősebb társaik által addig dörzsöl- 
tetik az ujjaikkal, mig a csuklóról lehámlik a bőr. 
A gyerekek ezt egymásközt halálharcz-játék- 
nak nevezik. Eddig is igen sok iskolásleány és 
fin került kórházba e játék miatt, amely Mainz- 
ban járványszerüleg terjed.

♦ Pórul járt kivándorlási ügyuök. Jokl 
Henrik, a bácskai hires kivándorlási főügynök 
egyik megbízottjának özuiuoru esetéről értesí­
tenek bennünket. Jokl ugyanis már évek óta 
űzi a kivándorlás közvetítését s e jól jövedel­
mező foglalkozás miatt el is hagyta tanítói 
állását is. Minthogy pedig a kivándorlók leg­
nagyobb része időközben lerongyosodva és min­
denéből kifosztva visszatért, Jokl nem igen mert 
többet a községekben megjönni, hogy azonban 
a busás jövedelemtől el ne essen, ügynököket

j fogadott, a kik bejártak a falukat s a sze­
gény népet kivándorlásra biztatták. Egyik ilyen 
ügynöke volt dokinak Vuits Jásó, a ki külö­
nösen a szerbek között tudott híveket tobor- 
zani a kivándorlásra. Vuits sok szerencsével

1901 julius 13.
16

ne 
R 
ta 
rí 
d<

st;
az
M;

up
ac
ar
bt

n

dől 
A i 
csa 
aze 
a I 
mi] 
zás 
Vit 
Du 
rná 
Te 
rés 
tas 
ká 
tel 
ele 
föl 
élt 
tö 
es 
is, 
Vt 
lel

b
m
g1
ír 
ő
n



1901. julius 13. TISZANTUL (157. sí.) 9

a bíróságok előtt van a folytatása, mely jelen­
tékeny kártérítésre szokta kötelezni a legtöbb í 
esetben teljesen ártatlan urakat. A napokban ' 
londoni földalatti vasúton egy előkelő orral t 
történt ilyen eset. A vasúti hivatalnokok a fe­
leket a legközelebbi rendőrszobába utasították, 
a hol a vádlott tagadta, hogy csak valamit is 
vétett volna a kisasszony ellen és ennek bi­
zonyságául már csaknem teljesen elszitt Ha­
vanna szivarját mutatta fel, melyen még az 
egész hamu rajta volt. A rendőrbiró belátta, 
hogy a két személy együttléte nem lehetett 
zajos és mozgalmas, ha a szivar hamuja le 
nem esett és a kisasszonyt elutasította pana­
szával. Jó, hogy nálunk a törvények e tekin­
tetben nem ily szigorúak, mert a magyar ki­
rályi dohányjövedék lágy és nedves gyártmá­
nyai nem igen állhatnának ki ily veszélyes tüz- 

í próbát.
* Kossuth Ferencz Ugrán. A 48-as párt 

> vezére, Kossuth Ferencz legközelebb Ugrára 
« jön le, hogy a párt jelöltje, Lóránt Dezső ér- • 

dekében propagandát csináljon. A választó­
dj polgárok, — mint levelezőnk írja — erősen 
! készülnek a fogadtatásra s nagy lovas bandé- 
l riumot is szerveznek. Kossuth Ferencz társasá- 
; gában több függetlenségi képviselő is lerándul. 
i Hír szerint ez alkalommal meg fogja látogatni 
I Kossuth Ferencz a belényesi választó kerületet 
. is, melyben nem kis reményekkel bont zászlót 
í a kormánypárttal szemben Kovács Lajos, a 
! gyulai 48-as párt elnöke.

i * Éjjeli gyakorlat.
í huszárezred tegnap éjjeli gyakorlatot tartott, 
j Nyolcz óra tájban vonult végig az egész ezred 
! s Püspöki felé vonultak. Az éjjeli gyakorlatok 
; kitünően sikerültek. Az ezred reggel felé tért 
| vissza a laktanyába.

* Színházi anekdoták. Charles Esquier 
í mulatságos színházi történetkéket közöl a Revue 
i Hekdomadaire-ben: Faleonnierről szól az első 
í anekdota, a Comédie Franqaise művészéről, akit 
'< néhány vidéki atyafi mindenáron föl akart lép-

dolgozott, de végre őt is utóléríe a nemezis. 
4 múlt évben ugyanis Gara vidékéről ötven 
családot csábított el a kivándorlásra, a kik 
azonban ez év tavaszán visszatérlek s azóta 
a legnagyobb nyomorban sínylődnek, mert a 
mijük volt, azt eladták s * pénzüket az uta­
zás fölemésztette. Ezek közül néhány család 
Vitomirov Dusán, Vargics Nesztor, Avramovics 
Dusán, Csipics Feráu, és Nyikerics Jócó több 
más munkásokkal a garai határban arattak. 
Tegnapelőtt Vuits ezt az arató társaságot ke­
reste föl, hogy őket a kivándorlásra fölbiz­
tassa. Alighogy odaért, az említett arató mun­
kások, kiket egyszer elcsábított és tönkre 
telt, körülfogták Vuitsot a mielőtt támadói 
elől menekülhetett volna, leütötték s azután a i 
földön felrengő embert addig taposták, a mig | 
élet volt benne. A mikor bosszújukat igy ki­
töltötték, a holttestet bedobták egy árokba. Az 
esetről értesült a földbirtokos Rittinger József 
is, ki rögtön értesítette a hatóságot mely a 
Vuits agyonverésében résztvett munkásokat 
letartóztatta.

* A khedive Konstantinápolyban. Kon­
stantinápolyból jelentik, hogy a khedive főleg 
azért látogatta meg a szultánt, hogy 'sógorával 
Mahmud basával kibéküljön. Ez utóbbi jelenleg 
Egyptoraban tartózkodik és két fiával csak 
úgy hajlandó visszatérni, hu a szultán Összes 
adósságait kifizeti és teljes garancziát nyújt 
arra, hogy nem lesz bántódása. A khedive köz­
benjárása eddig nem vezetett eredményre.

* A Ritoók Géza irodájának ügygond­
noka. A nagyváradi ügyvédi kamara néhai dr. 
Ritoók Géza a nagyváradi ügyvédi kar kiváló 
tagja irodája részére ügygondnokul dr. Vá­
rad! Ödön fiatal tehetséges ügyvédet ren­
delte ki.

* Li-Hnng-Csang — román eredetű. A 
bukaresti »Voinlza Nazionala«, Sturdza volt 
miniszterelnök lapja, egy Pekingben élő dús­
gazdag, Cervea Péter nevű román levelét közli, i teUi képviselőnek. 
melyben ez azt Írja, hogy Li-Hong-Csang, a kit I __ Nagyon 
ő jól ismer, Romániából való ember. Eredeti . tQmot _ &?ól a mÜFÓgz> 
neve Basil Alexeske és Sulinában született, iü
13 éves korában egy kereskedelmi hajón Ki- j 
nába ment, a hol a haditengerészetbe lépett.
Szerencséjét akkor alapította meg, midőn már 
mint tengerész főtiszt feleségül vette Fu-Lo 
herczeg nnokahugát. Azóta folyton emelkedett. 
Cervea 
mert

Á nagyváradi 7-ik

— Nagyon szívesen elfogadnám a mandá-

Kifosztott ékszerüzlet.

i maga is neki köszönheti vagyonát, 
Li-Hung-Csang mindig protegálta őt.

Uj postahivatal. A vésztő-hollódi vasút 
Fekete-Bátor állomásán »Fekete-Bátor 
elnevezéssel 1901. julius hó 16-án pos-

— Fogadja el! Fogadja ell — kiáltották a 
választók.

— Elfogadnám, de nem lehet, fin nem 
foglalhatok helyet a Palais Bourbou-ban ?

— S miért nem, mester?
— Mert a Comédie Franqais-val kötött

más szin-

♦ 
vonal 
p. u.« 
tamesteri kezelésben teljes fel- és leadó szolgá­
lattal működő postahivatal lép életbe. Ezen 
postahivatal postai összeköttetését az említett 
vasul vonalon közlekedő postavonatokkal és a 
talpasi posta távirda hivatallal fogja kapni. 
A postahiv. a postatakarékpénztár közvetítő hi­
vatala gyanánt is fog működni. A postahivatal 
kézbesítő kerületébe Dalmi és Váka tanyákat 
Fekete-Bátor vasút állomás telepet, Kis-Bá- 
tor és Uj-Bátor pusztákat osztotta be a posta­
igazgatóság.

* A szívarhamu. Angliában a férfiak, kü­
lönösen gazdagok, midőn vasúti kocsiba száll­
nak, nagyon ügyelnek arra, hogy ne kerülje­
nek egyedül valamely magányos hölgygyel egy 
szakaszba. Ugyanis ebben a ködös ország­
ban, a hol a szemérmetlenséget valóságos in­
tézményé emelték, már sok szegény kisasszony 
jutott nagyobb összeghez azáltal, hogy egy 
gazdag férfival egyedül lévén e; y kocsiban, 
egyszerre csak segélyért kiáltott s az elősiető 
hivatalnokoknak könnyek között panaszolta, 
hogy a vele egy kocsiban ülő férfi merényletet 
kísérelt meg erénye ellen. A dolognak rendesen

i

!

következő 
az Odéon

színész —
Sarcey, aki

igazságügy

1

szerződésem értelmében nem szabad 
házban vendégszerepelnem!

Sarceyről színházi körökben a 
anekdotát mesélik. A nagy kritikus 
egy matinéján tartott előadást s mielőtt a pódiu­
mon helyet foglalt, izgatottan járt-kelt a nagy­
teremmel szomszédo szobában.

— Valóságos lámpalázam van! — szólt 
mosolyogva.

— Lám, lám, — szólt Báron 
pedig nincs is itt az a vadember 
megkritizálná fölolvasását.

* A mezei munkásokért. Az
miniszter elé érdekes tervet akar most a sze­
gedi törvényszék terjeszteni. E szerint jelenték­
telenebb bűncselekményekért ne Ítéltessenek el 
ezután a földmivelő munkások az aratás ide­
jére, mert az elitéltetéssel a mezei munka 
szenvedne kárt. Az elitéit munkások tehát csak 
aratás után ülnék le büntetésüket. Junius, ja- 
lius és augusztus hónapokra tervezi a szegedi 
törvényszék az apróbb kihágásokat elkövetett 
munkások salvus conductusát s az igaz­
ságügyminiszter valószínűleg el is fogadja a 
tervet.

A Belváros kellő közepén tíz lépésnyire a 
főpostától, a Koronaherczeg-utczában, tegnap 
éjjel betörtek és kifosztottak egy ékszerboltot. A 
Koronaherczeg-utczában két rendőrszem áll 
éjjel-nappal. Az egyik a Kristóf-téren, a másik 
az utcza alsó végén, a Ferencziek-terén.

A betörést azonban egyikük sem vette 
észre. Zajtalan redőny zárja a ház minden üz­
letét és a betörők nagy csendben végezhették 
fosztogató munkájukat. A betörésről a hely­
színen járt tudósítónk ezeket jelenti.

A Koronaherczeg-utcza 10. számú házat 
két évvel ezelőtt építették föl uj palotává. A 
négyemeletes ház, mélyen belenyulik a Zsibá- 
rusulczába. A földszintjén csupa üzlet vonul 
végig, az emeleten pedig több iroda, igy egy 
bankház is van. Mikor a házat fölépítették, ki­
szélesítették a járdát és az uj ház frontja mé­
lyebben fekszik, mint a mellette levő régi 
házak. Közvetlen a kapu mellett van özvegy 
Subáky Kárólyné ékszerész üzlete. A boltot az 
udvarról háromszoros vasajtó zárja el, az ut- 
czai részén alkalmazott nehéz vasredőnyt pe­
dig két kulcscsal és egy finom szerkezetű 
Wertheim-féle lakattal csukják. Az üzletben két 
vaskassza áll, ezekben őrzik az értékesebb ék­
szereket és drága köveket. A kisebb értéket 
képviselő aranynemfieket, ezüst villákat, kana­
lakat, tálczákat és egyéb evőkészleteket pedig 
egyszerű ü egszekrényekben tartják.

Tegnap reggel hét órakor Kovács János bol­
tiszolga elment az üzlet elé, hogy mikor Subá- 
kyné odaér, fölnyissa az üzletet. Rögtön ész­
revette, hogy a vasredőny végéről eltűnt a la­
kat és a redőny csak le van bocsájtva, de kü­
lönben nyitva van. Még föl sem ocsúdott meg­
lepetéséből, már ott voltak körülötte főnöke és 
az üzleti segédek. Benn az üzletben minden föl 
volt forgatva. A vaskasszákat ugyan meg sem 
érintették a kellemetlen látogatók, de az üveg­
szekrények teljesen üresen állottak. A padló 
tele volt ezüst kanalakkal és törött gyertya­
tartókkal. A kirakatot is feltörték belülről és a 
mit éjszakára benne hagytak, szintén el­
vitték.

, A főkapitányság részéről Csentericz Béla 
rendőriisztviselő több detektivvel rögtön kisie­
tett a betörés színhelyére és megindította a 
vizsgálatot. Kiderítette, hogy a betörők, a kik 
többen lehettek, professzionatus módon dolgoz­
tak. Az utcza felől törtek be az üzletbe. Lefe­
szítették a redő alsó lakatját, majd pedig ál- 
kulcscsal felnyitották a két szélső zárat. A 
zajtalanul gördülő redőnyt csak éppen annyira 

, tolták föl, hogy meghajolva bemehettek. A be­
törők az ékszerek megválasztását is szakértő 
szemmel végezték, mert csak nehezebb tárgya­
kat vittek magukkal. Az ezüstnemüeken kívül 
több aranyórát, gyűrűt és nyakéket is el­
vittek.

A betörők a helyszínen nem hagytak sem- 
j miféle bűnjelet, a miből arra lehet következ- 
J tetni, hogy biztonságban és nagy nyugalommal 
' végezték munkájukat. A Belváros különösen igy 

nyáron, a fővárosnak íegelhagyatottabb ré- 
Tiz óra felé már egy lelket sem 
arra. Éjfélkor eloltják a gyengén pis-

ebben az időben hatoltak az üz- 
A kár nagyságát az üzlet tulajdonosa

5

sze.
látni
lógó gázlángokat és valószínű, bogy a be­
törők
Jetbe.
pontosan még nem állapította meg, de 8—10.000 
koronára becsüli, a mi aligha térül meg, mert 
az üzlet nem volt biztosítva. A rendőrség egész 
sereg detektívet küldött ki a betörők kuta­
tására.
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Igazságszolgáltatás

Meghiúsult lovagi»« tus^ Amull 
hónap egy ünnepi délutánján két Jnstracista, 
Sineer Ignácz és Rein Adolf kirándult a z.ug 
ligetbe. Hölgy is »olt a lársa^"k?anSi^er° £ 
sak mintha a tüzesebben udvarló Smg lg 
nácz tetszett volna jobban, sűrűben
dött Rein vissza akart vonulni Ép a sűrűben 
sétáltak, a mikor meggyorsította a lépteit 8 
távozni készült, miközben valami sértő meg 
jegpés. «j; hag!ia azt , i Tbert 
_  suttogta a szerencsés vetélytárs hölgye 
fűiébe^ Nácz.? for(lnlt Tissza a

másik. .
_  Ahogy parancsolod, Dolh.
— Sérts akkor nyíltan.
Singer Ignácz meg akarta mutatni, hogy 

nem gyáva nynl s megismételte a sértést. Erre 
Rein Adolf is pózba vágta magát és visz- 
szászéit *

— Tekintsd magad megpofozottnakI
Történt még egy kis szóváltás köztük, de 

azután a lovagias térre léptek. Aznap este 
összeültek a mérges afférban szereplő segédek 
és Singer - bocsánatot kért. Ellenben Rein 
Adolf hajthatatlan maradt és vért akart látni. 
Nem sokat, csak »első vért« s belement a • 
teljes bandázsba is. Vágya azonban nem sike­
rült, mert egy feriályórával a hajnali öt órara 
kitűzött kardpárbaj előtt, megcsendült a rend­
őrség telefonja.

— Kérem, a Lovas-féle vívóteremben 
véres párbaj lesz ... 5 órakor . .. Nagymező- 
lltC73-

— Olt leszünk, szólt vissza az inspekcziős 
rendőrtiszt. 5

Hogy ki telefonált, nem lehetett megálla- .<

TISZÁSTUL (157- sz.)______ ___

| is ivott, visszatértek az oszlopcsarnokba, hol

nao élvezettel szíva a Gnom szivart, te oy J 
?s oly szóp vagy, hogy nem is ki'4"“ok 
neked, mint hogy tartson meg az Isten úgy, 
mÍntA?v°aSrezVakayronfogta Valeriauot, ki ismerve

j Micaela szerelőiét keresztalja iránt, igyekezett |

i Ä»idegen kekkre. A helyett, hogy ke- 
resztloínyomat eleeszi messze, miért nem telep 
SZik 1" ön megbo’sAMk btakeségomet, de én 
Micaelát a fővárosba szeretném vinni, hol hozza 
méltó társaságban ragyoghatna.

— Az igazi boldoság elrejtőzik, veié ellen 
Alvarez • miért vetné Micaelát egy oly világ za­
jába, mélyet ő nem is ismer. Tartsa meg őt 
itt az önnek is csak javára lesz.

’ _ A döntést reá bizom. Számomra nincs
más törvény, mini az ő akarata.

. Mi is megszoktuk, hogy ne legyen más, 
felelte Alvarez. Bevallotta már önnek, hogy 
szereti önt?_  Nem felelte Valeriano s csak ez aka­
dályoz meg’abban, hogy tökéletesen boldog 
leSy0J. Türelem I keresztleányom egy azok közöl, 
kik lassúak a szerelemben, de csak egyszer 
szeretnek. . , .

Ezalatt a sétálók a plébánoshoz érlek ki­
nek lovát egy indián elővezelte. A lelkész fehér 
köpenyt vetett vállaira, hogy megvédje a nap 
hevétől és nyeregbe pattant. . „ . o

_  Egyedül hagy visszatérni (Jrizavaba r

; ÍJ Én csak éjjel térek vissza, ha dón Es- 

ÍJ Bizony, felelt az ültetvényes, ha e kincsre

í — ISgyeuui nagj nou—v«.- -- 
kérdé Valerinótól, ki neki kezet csókolt.

pitani* de annyi bizonyos, hogy kél detektív ( „ Én csak éjjel térek vissza, ha dón Es-
már ott várta a párbaj kitűzött helyén az af- y ^evan nem haragszik meg tolakodásomért.
fér hőseit s a páros viaskodásból semmi sem * — Bizony, felelt az ültetvényes,ha e kincsre
lett. De valami mégis. A büntető járásbíróság | gondolok, mit ön megkívánt,^mégjéltékenyje- 

tigyészi meg- | haza küldeném most kocsin.
)t egy, Rein ’ a plébános elment, dón Estevan jövendő 

í vejél az istállóhoz vezette. Egy indián sót ho- 
ji zott s a lovak nyerítve futottak oda. Micaela 
I is csatlakozott hozzájuk.
í Brusco úrnőjét megismerve azonnal hozzá 
I futott s igyekezett mindenképen kedvében járni. 
’ Alvarez barátja segítségével elkülönített egy Ga­
ll tál lovat s kötőféket vetett a nyakába. A ló 
| dühösen ágaskodót, de Alvarez befogta a sze- 
I meit, mialatt egy indián ügyesen megnyergelte 
| a félvad paripát. Don Estevan felpattant rá s 
I miután néhányszor körülvágtatott vele, vissza- 
I tért vendégéhez.

• | (Folyt kör.)

fér hőseit s a páros viaskodásból semmi sem <

feleletre vonta a még mindig haragos ellen- ) g.^ Ne tudna csak lovon ülni, milyen szépen 
feleket és dr. Bálint Ernő kir. I 
bízott vádja után Singer Ignáczot egy, -----
Adolfot pedig három napi államfogházra Ítélte.

gffi; REGÉNY-CSARNOK. »OJ

A SANDASZEMÜ.
Blart.

K-».
Irta: Lucien
Francaiból:

19. 
meg a társalgást.Don Estevan zavarta

_  Az ebéd vár 1 kiáltott vidám hangon, j. 
Most be kell bizonyítanod vőlegényed előtt, hogy I 
mint háziasszony is meg fogod állni a helyedet. | 
Aztán megnézhetjük a ménesemet, folytatta a 1 
fiatal ember felé fordulva. Van egy csikóm, mely | 
azt hiszem, érdekelni fogja önt, azt majd meg- | 
mutatom. í

Az asztalnál a főhelyet a plébános foglalta | 
el, neki főleg Micaela szolgait ki, de nem mulasz- 8 
rótta el jegyesét sem mindenből kétszer meg- s 
kínálni, ki semmit sem mert visszautasítani, | 
azért annyit evett, hogy a többiek nem győz- 1 
lék étvágyát magasztalni. Barátja egy intésére j 
Alvarez eltűnt s visszatért egy palaczk régi ’ 
Keresi borral, melyet beletöltött a nagy közös l 
pohárba. Don Estevan a poharat a plébános 
elé tette, ki viszont az udvarnagyot kínálta meg, 
ez azonban erélyesen visszautasította, igy tehát 
a plébános ivott először.

Mikor a pohár Valerianohoz jatott, ez meg­
kínálta előbb Micaelát.

— Nagyon köszönöm, de nem kérek, felelt 
a leány, ki hazája szokásai szerint mint nő, 
nem ihatott, csak vizet.

—. Úgy látszik, hogy a gondolata nem le­
het nagyon kedvező rám nézve, mert fél, hogy 
megtalálom a pohár fenekén.

— Ö jegyesed, innod kell, kiáltottak dón 
Estevan és a plébános vígan.

L.. „ ‘ .
színű pompás itallal, miután pedig Valeriano

SZÍNHÁZ.

Micaela megnedvesitette ajkait az opál »
. . -..n-i __ :„.z_ „..1:.. xr.____ *■
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r)bírót

Színház a Sport pavilionban. A 
Rhédey-kerli Sport-pavillonban tudvalevőleg 
17-én műkedvelők színházat fognak játszani. 
Naiv apró kis embergyerekek a szereplők mind, 
a kiket Kürti Margit kisasszony, a pécsi 
színház most szerződtetett tagja vezet be a. 
művészet tudományába. A szereplők buzgól- 
kodása annál elismerésre méltóbb, mert nemes 
indulat képezi a rugóját. Az előadás a szün- 

í idei gyermektelep javára készül, aminek minél 
’ több pénzt szerelnének összeszedni a mü- 
1 kedvelők.

Hogy a siker annál szebb legyen, többen 
jegyárulásra is vállalkoztak s most sorra ve­
szik az emberbarátokat, hogy megnyissák a 
könyörület előtt erszényüket. A mint ők mond­
ják az eredmény nem is fog elmaradni bár 
ma egy kis kellemetlenség érte őket.

Az egyik jogyáruló ugyanis mintegy hu­
szonöt darab belépő jegyet elveszített, a mi 
most nagy zavart csinál a derék műkedvelők­
nek. Felkérik tehát azt, a ki megtalálta, adja 

! vissza a jegyeket, a melyek úgy sem jogosita- 
| nak majd belépésre, de nekik nagy szükségük 
' van rá.

TÁVIRATIÉ.
Súlyos Vád egy kuriai bi,é ellen

í * — Távirati tudósítás. —

Seele József előkelő aradi ügyvéd, 
’ nemrég csődbe jutott. A vagyon leltáro- 
I zás alkalmával felesége a W ertheim-szek- 

rénv felnyitása ellen tiltakozott. Ennek 
daczára felnyitották s nagy értékű érték- 
papírokat találtak benne; minek hire or- 
szágszerte nagy feltűnést keltett. Most 
szenzácziós fordulat állott be az ügyben. 
A papírok között egy kúriai bíró több 
olyan levelét találták meg, mely a leg­
felsőbb itélőfórum egyik tagját nagyon 
kompromittálja. Egyik német 
levelének szövege állítólag a
keZÖ: ,, T

»Kedves Nagysád! Legyen nyugodt, 
ügye érdekében a törvény ellenére is 
(trotz dem Gesetzes) minden meg fog 
történni.«

Az aradi ügyészség az eljárást folya­
matba tette s Tassig Pál nagyváradi kir. 
főügyésznek sürgős jelentést tettek 
ügyről.

Budapest, julius 12 
A félhivatalos »Magyar 
este megjelent számában 
a kuriai biró dolgáról a 
nyomán tudomást vett 
igazságügyminiszter, aki 
szükséges lépéseket megtette.

Nyugdíjazott kuriai bíró
Budapest, julius 12. (Saját tud. táv.) 

A félhivatalos Magyar Nemzet értesülése 
szerint, Kormos Adolf kir. kuriai 
saját kérésére nyugdíjazták.

Távozó főispán
Budapest, julius 12. (Saját tud. táv.) 

A M—g értesülése szerint Mikó Árpád 
Marosvásárhely főispánja, ma hosszasan 
értekezett Széli Kálmán miniszterelnök­
kel, akinek benyújtotta lemondását.

Kína
London, julius 12. A Reuter-ügynökség 

jelenti Sanghaiból: Az özvegy császárné rende­
letet bocsájlott ki, a melyben elrendeli, hogy 
a kínai követek jelentsék be azokat a «ulioi- 
dön élő Gatal kínaiakat, a kik tanulmányaik­
ban vagy egyébként kiváló tehetséget árulnaK 
el. Ezeket a‘fiatal embereket a kínai kormány 
költségén visszahozzák Kínába, hogy megi- e 
hivatalokra nevezzék ki őket.

Öngyilkos konzul.
Budapest, julius 12. (Saját tud. táv.) 

Linczből távirják, hogy Nódel II. magyar­
osztrák konzul ellen a lipcsei bankbu­
kásból kifolyólag elfogatási parancsot ad­
tak ki. Nódel amint ezt megtudta, a kon­
zulátus helyiségében főbe lőtte magát. 
Azonnal meghalt.

Leszakadt függőhíd.
Bukarest, julius 12. A cainenii 

í Kárpátok völgyében, amelyet az Olt ío yo 
! szel át, a folyó fölött átvezető függőhíd 
■ leszakadt s a hídon haladó emberek a 

vízbe zuhantak. A szerencsétlenül járlak 
közül hetet sikerült kimenteni. Azoknak 
az áldozatoknak a számát, a kik a fo­
lyóban lelték sírjukat, inég nem leheteti 
megállapítani.

s

a
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Feltalálták a kormányozható 
léghajót.

Budapest, julius 12. (Saj. tud. táv.) | 
parisból nagy szenzácziót táviratoznak: 
Santos Dumon léghajós egy nagy szár­
nyas. csavaros léghajóval St.-Gloud- 
!)ól Párisba jött, biztosan kor­
mányozva- Mikor visszakart térni, í 
barátai kiabálni kezdtek.

_  Az Eifel-toronyhoz!
Erre a léghajós kormányo­

zott és felszállott az Eifel-torony- 
hoz Tapsokban törtek ki erre és a lent 
álló óriási tömeg zajosan éljenezni kez­
dett Santos Dumon még többször 
körül hajózta az Eijel-tornyot, 
aztán biztosan kormányozva 
vissza ment Szt-Gloudba.
'a felfedezés hire óriási szenzácziót 

keltett. Az Összes lapok hosszasan fog­
lalkoznak s teljesen megoldva látják a 
kormányozható léghajó kérdését.

Az amerikai hőség.
Chicago, jnl. 12. A nyugati vidéken, a 

hol nagy » szárazság, még most sem esett. Az 
állandó hőség az Egyesült-Államoknak sok ke­
rületében nagy kárt tett a tengeri-és gyümölcs­
termésben, sőt sok heljen’ telyesen tönkretette. 
(M. T. 1.) xLetartóztatott grot

Budapest, julius 12. (Saját tud. táv.) 
Posztovszky Henrik grófot, ma délután a 
rendőrség csalás miatt letartóztatta. Posz­
tovszky előkelő lengyel nemesi családból 
származik, Nagy barátságban volt a szo­
morú emlékű Koritowszky Henrikkel, ki­
vel egy Turcsányi nevű birtokostól egy 
nyaralót vásároltak, melyért aztán köl­
csönt is eszközöltek ki. Turcsányi később 
észrevette, hogy meg van csalva s csalás 
miatt feljelentést lett Posztovszky ellen. ' 
E feljelentés alapján tartóztatták le.

Letartóztatott kereskedő
Szeged, julius 12. A szegedi rendőrség 

ma este Klivinyi Gyula sertéskereskedőt, hamis 
bukás miatt letartóztatta. A 30.000 forint tar- 
tozással szemben 15.000 forint vagyon áll ren­
delkezésre.

A pestis.
Marseille, julius 12. A friouli kórházban 

még egy fütő halt meg a Laosz csomagszál­
lító hajó emberei közül. Újabb pestis-eset a 
fűtők között nem fordult elő. A hajó utasainak 
és legénységének egészségi állapot? kitűnő

Németlelkü magyar színigazgató. |
Pozsony, julius 12. (Saj. tud. táv) 

Relle István színigazgató egy botrányos 
folyamodványát nyújtotta be a város < 
szinügyi .bizottságához. Az igazgató fo- . 
iyamodványában azt kéri, hogy engedjék 
meg neki, hogy nyáron át ne tartson ; 
magyar előadást és csak akkor szakí­
taná meg a német előadásokat, ha erre 
különösebb oka volna. A szinügyi bi­
zottság, mint illetéktelen nem határo­
zott ez ügyben. A polgármester Relle 
folyamodványát legközelebb rendkívüli 
közgyűlés elé veszi.

öngyilkos vasúti pénztáros.
Budapest, julius 12. Öttevénből szűk­

szavú táviratban jelentik, hogy Papp 
Kálmán vasúti hivatalnok, az ottani ál­
lomás pénztárkezelője, ma reggel, még 
mielőtt a jobbparti üzletvezetőség kikül-

dött biztosa a pénztár időszakos vizsgá­
latát megkezdte volna — meglőtte ma­
gát és rövid szenvedés után meghalt. 
Az öngyilkosság valódi okai még isme­
retlenek s hogy az nem-e nagyobb 
pénztári hiánynyal van kapcsolatban, 
azt a megkezdett pénztárvizsgálat lesz 

, hivatva kideríteni.

• Lengyel üldözés Németországban.
> Posen, julius 12. Nagy érdeklődés mel­
l' lelt kezdték meg ma tizenhárom, titkos szö- 
j vétkezéssel vádolt lengyel főiskolai hallgató pő­

rének tárgyalásait. A vádlottak közül csak öt 
jelent meg a tárgyaláson. A védők a tárgya­
lás elnapolását kérték, mert nem volt idejük 
az előkészületre. A bíróság elvetette kérelmü- 

; két, mire Syda ügyvéd lemondott a védői 
? tisztről. ('M. T. I.)

Transz vál.I
Amsterdam, julius 12. A hollandi 

| kormány bizalmas utón tudatta Krüger- 
; rel, hogy nem szívesen látja utazásait 
; az országban és különösen azt, hogy 
) egyes városokban izgató beszédeket tar- 

■ tolt a lakossághoz. A kormány kijelenti, 
j hogy Krüger ezáltal kellemetlen hely- 
i zetbe hozhatja Hollandiát Angliával szem- 
: ben, amely utóbbi már eddig is felszó- 
; Iáit a hollandi kormány túlságos enge- 
í dékenysége ellen.

London, jul. 12. A Reuter-ügynökség 
jelenti Zeerustból 8-iki kelettel: Methuen 

i tábornok Enselsburg télé menet e hó 
i 3-án este meglepett 1 búr tábor és elfogott 
i 43 búrt. Zsákmányul esett 29 puska, 
; 1200 darab marha, 38 szekér és 600 
I zsák gabona. 40 búr családot a brit tá- 

borba vittek. A búrok 3 halottat hagylak 
a csatatéren. Parancsnokuk elmenekült. 
Angol részről megsebesült kél ember.

Brüsszel, julius 12. A transzváli 
hareztérnek nyugati részében sok kelle­
metlenséget okoznak a búrok válogatott 
lövész-csapatai, amelyek a legutóbbi idő- 

' ben a Delegoa-vasutban jelentékeny ká­
rokat idéztek elő. Minden egyes lövész- 

’ nek az ezredbe való fölvételkor igazolni 
kell, hogy ezer jardnyira biztosan lő 

> czélba. A fokgyarmati lázadók helyzete 
i kitűnő, mert a hollandi lakosság el van 

keseredve, az angol katonai hatóságok 
kegyetlen eljárása miatt és támogatja a 
fölkelőket, akiknek száma öt-hat ezer. 

: Remélhetőleg három hónapon belül há- 
j romszor akkora lesz a számuk.

Leszakadt hid.
New-Ycrk, julius 12. A New-Yorkből 

Chicagón át St. Louisba vezető vasúti vonalon 
Springfield közelében (Pennsylvaniában) lesza­
kadt egy hid. Kilencz munkás életét vesz­
tette és nyolez megsebesült. A szerencsét­
lenül járt munkások legnagyobbára olaszok 
(M. T. I.)

Kirabolt gőzmalom.
Szegszárd, jul. 12. (Saj. tud. táv.) 

Itt ma viradóra a Szászy testvérek gőz­
malomtulajdonosok üzletét kirabolták. 
1400 korona készpénzt, sok váltót., kö­
telezvényt s üzleti könyveket vittek el.

KoZG a yAbA?...?.
Slescet vagy gypszet használjunk. 

Utóbbi időben a meszel hova tovább nagyobb 
mennyiségben használják gazdáink trágyául, de 
nagyon s-kan abban a véleményben vannak, 
hogy a gypsz is ugyanazon hatást fejti ki, mint 
a mész, s mert a gypsz az ország némely pont­
ján valamivel olcsóbb mint a mész, nem ös- 
mervéa a kettő hatása közötti különbségei, 
gypszet használnak mész helyett.

Pedig a gypsz és a mész hatása nem 
egyenlő.

Mindkettő indirekt trágya, de a gypsz a 
pillangós virágnak specziális trágyája, mig más 
növények alá használva nem fog kellő ered­
ményt feltüntetni. A herések, luezernásoknak 
felültrágyázása azonban a legtöbbször igen ked­
vező eredménynyel jár. A gypsz ezen jó hatá­
sának okát nem tudjuk biztosan, de valószínű, 
hogy a talajban levő kálit szabadítja fel. a 
mész szintén indirekt trágya, de főleg agyag 
talajra való, mert annak kedvezőtlen fizikai tu­
lajdonosságait megszünteti, csökkenti nevezete­
sen összeállóságát, kötöttségét és gyorsítva a 
tápanyagok felbomlását, megszünteti a talaj te- 
véketlenségét. Daczára ezen jó tulajdonságainak, 
még sem ajánlható mindenütt a meszezés,noha 
hazai talajainknak legtöbbje mész-szegény.

Nem ajánlható pedig azért, mert a mész 
ostora a talajnak s bár előbb busás termése­
ket ad, utóbb azonban a talaj kimerülését vonja 
maga után, ha csak a talajt kellően dús trá­
gyázásban nem részesítjük, hogy ilyen módon 
a tápanyag felbomlását kellően ellensúlyozzuk. 
Ha azonban háromévenként 200 mm. istálló­
trágyával s 1‘/, mm. szuperíoszfáttal látjuk 
el holdanként s ezen kívül minden 5—6-ik év­
ben 10—20 mm. meszel szórunk ki, akkor 
olyan terméseredményeket fogunk látni, a mely 
felett magunk is csodálkozni fogunk Ilyen trá­
gyázás mellett nincs okunk attól tartani, hogy 
talajunkat kizsaroljuk; az a legnagyobb ter­
méshozamok daczára állandóan egyenletes 
terméseket fog adni.

FÜRDŐI MENETREND.
Érvényes 1»O1. május 1-től. 

(g yvárad — Pilsp ök-fürdö JF el ix-fürdő.

Nagyvárad 
Vásártér .
V.-Velencze
Rontó f 
Püspök-fürdő 
Félix-fürdő

Félix-fürdő _ . 
Püspök-fürdő 
Rontó f . • 
V.-Velencze . 
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Sz. v. Sz. v. 1 Sz. v.
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A *-gal jelölt csak vasár- és ünnepiap közlekedik
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1901. julius 13.

Reich Jenő é« Tárna

Tőzsde jelentése
- A >Tiszántúl* eredeti távirata. —

Határidők.
Budapest, julius

Bura októberre — -
Búza áprilisra — -
Tengeri — —
Bozs okt. - • —
Zab ápr. -. — -
Káposzta, ropta«, aug.

Osztrák hi lel — 
Magyar hitel 
Allamvaaut — - 
Rimamurányi - 
Magyar jelzálog - 
Salgótarjáni 
Wagon-kölcsön -

12.
8.10

6.1«
688
6 36

Értéktőzsde
Budapest, julius 12. 

_ „ - - - 664 76
„ — - — - — 668.—

655 — 
"" __ - - - - 446 50

_ — 447.25

Hivatalos á,rfoly*mok
» budapesti áru- és értéktőzsdén 1901. julius 12-én.

Magyar aranyjáradék 4ty> — — — ~~ “
Magyar koronajáradék - - — -
Magyar vasúti kölcsön aranyban 4,/ •* 
Magyarvasuti kölcsön ezüstben 2’A>°A' ~
Magyar keleti vasúti államkötvény 18/8-ból -
Magyar földtehermentesitési kötvény 4*o — 
Italmérési jog megváltási kötvény — — 
Horváth-szlavónföldtehernientési kötvény — 
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön — - —
Tiezszabályozásés szegedi sorsjegyek kölcsön 
Osztrák járadékpapirban — — — — —
Osztrák járadék ezüstben — — — —
Osztrák járadék aranyban — — — — —
Osztrák korona járadék — — —
Osztrák államsorsjegyek _ — — —
Osztrák magyar bank részvény — — — —
Magyar hitelbankrészvény — — — — —
Osztrák hitelintézet részvény — — —
Párisi vista — — — — — —
20 frankos arany (Napoleond’or) — —
Németbirodalmi márka — — — —
London vista — —
20 márkás arany — — — — — — —

118,—
99 90 

120 25 
100.— 
118 50

92.75
100.20
93.50 

173 50 
144.50

98.75
98.75

117.60
95.75 

140.—
16.40

622. —
623. -

95.15
19.04

117.47
239.60

23.48

*. szírt» xtené t sloí&r

Dr. VDCSKICS GYULA.

ELSŐ NAGYVÁRAIM MEÍ HAAIIIai

, dh c» < Telefon-számTelefonjaim. k iP 398t
398. _____________________ ————------ :

-------------- A legu.abb ang01 és amerikai gépekkel felszerelve üzemét

líolozsvái i-iitczn 5. sz. jjyártelepen megkezdte.
Elvállal mindé» mmdségü fehérnemű, kslemu és függonjoll “ílás’1 (mosva;*, vasalva.)
f , ..„emüek a vállalat kocsiján hozatnak el és száll.ll.lnak haza A mosás Ü«U Vit- 

»rtd.it és a sóba rongáld.., . gépek szerkezeiénél fogva legesen k, van 
- minek meggyőződése ózdijából a vállalat gyártelepén barktl szívesen lat.

vTdékrdl érted küldeményeket 3 népéé bélül ÍZáfflt - Megrendelések telefon vagy leve- 

iezwap «tján »rténbetmk. nagyváradi mechanikai gözmosóda.
144-10-10 *"

Van szerencsénk a n. érdemű közönség szives luuuiua^«
az alant jegyzett czikkek árait mélyen leszállítottuk es

u m. Színes selyem kelmék, nyári női ruha szövetek, mosó zefir, batiszt, angol 
vászon és fehér batisztok.

Tonis flanell

147-8-0

és satin ingek, övék, sapkák és egyél* 
idény czikkeket.

raktáron levő napernyőket, blousokat 
és női fűzőket

Tisztelettel
Itiiuz József és társa ezé«

Nagyvárad, Szt. László-tér.

Nyomatott a Szent László-nyomdában Nagyváradon.

%25c2%25bbrtd.it

